Geſetz Sammlung 


für die 


1471 


ZBIOR PRAW 


dla 


Königlichen Preußiſchen Staaten. Panstw Krölestwa Pruskiego. 


40. 


Nr. 6161.) Geſetz, betreffend eine Aenderung des Ge: 
. i e a 14. September 1857. uͤber den 
Gewerbebetrieb im Umherziehen in den 
Hohenzollernſchen Landen. Vom 7. Au⸗ 


guſt 1865. 


Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden 


König von Preußen x. 


verordnen, mit Zuſtimmung beider Haͤuſer des 
Landtages Unſerer Monarchie, was folgt: 


b. 1. 


Der $. 3. des Geſetzes, betreffend den Gewerbe⸗ 
betrieb m Umherziehen in den Hohenzollernſchen 
Landen, vom 14. September 1857. (Geſetz⸗ 
Samml. für 1858. S. 15.) wird aufgehoben. 


H. 2. 


Unſer Finanzminiſter und Unfer Miniſter für 
Sande, Gewerbe 105 öffentliche Arbeiten wer⸗ 
den mit der Ausführung des gegenwärtigen Ge⸗ 
ſetzes beauftragt. 

Jahrgang 1865. (Nr. 6161—6165.) 


Ausgegeben zu Berlin den 13. September 1865. 


(No. 6161.) Prawo, lyczace sie odmiany ustawy z dnia 
14. Wrzesnia 1857. wzgledem prowadze- 
nia procederu w obchodzeniu W Panstwach 
Hohenzollerskich. Z dnia 7. Sierpnia 1865. 


My Wilhelm, z Boze) 
Pruski i t. d. 


stanowimy, za zgoda obu Izb Sejmu Mo- 
narchii Naszej, co nastepuje: 


taski Krol 


8. 1. 


Paragraf 3. ustawy, tyczacéj sie prowadze- 
nia procederu w obchodzeniu W Panstwach 
Hohenzollerskich 2 dnia 14. Wrzesnia 1857. 
(Zbiör praw na rok 1858. str. 15) znosi sie. 


$. 2. 
Naszemu Ministrowi skarbu i Naszemu 
Ministrowi bandlu, przemyslu i roböt publi- 


canych wprowadzenie prawa niniejszego w wy- 
konanie polecone. 
[195] 


Wydany w Berlinie dnia 13. Wrzesnia 1865. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Koͤniglichen Inſiegel. 


Gegeben Gaſtein, den 7. Auguſt 1865. 


(L. S.) Wilhelm. 


v. Bismarck⸗Schoͤnhauſen. v. Bodel⸗ 
ſchwingh. v. Roon. Gr. v. Itzenplitz. 
v. Muͤhler. Gr. zur Lippe. Gr. zu Eulenburg. 
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Na dowöd Nasz Najwyäszy Wlasnoreczny 
podpis i Krölewska pieczec. 
Dan w Gastein, dnia 7. Sierpnia 1865. 


(L. S.) Wilhelm. 


Bodel- 
Hr. Itzenplitz. 
Hr. Eulenburg. 


Bismarck - Schoenhausen. 
schwingh. Roon. 
Muehler. Hr. Lippe. 


(Nr. 6162.) Geſetz, betreffend die der gemeinnuͤtzigen 
Aktien-Baugeſellſchaft zu Königsberg i. Pr. 
zu bewilligende Sportel- und Stempelfrei⸗ 
heit. Vom 10. Auguſt 1865. 


Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden 
König von Preußen ꝛc. 


verordnen, mit Zuſtimmung des Landtages Un⸗ 
ſerer Monarchie, was folgt: 

Der unter dem 4. Juli o. J. mit der Be⸗ 
nennung: „Königsberger gemeinnuͤtzige Aktien: 
Baugeſellſchaft“ genehmigten Aktiengeſellſchaft 
wird hiermit die Sportel⸗ und Stempelfreiheit in 
dem Umfange bewilligt, wie dieſelbe den oͤffentli⸗ 
chen Armenanſtalten zuſteht. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Königlichen Inſiegel. 


Gegeben Gaſtein, den 10. Auguſt 1865. 


(L. S.) Wilhelm. 


v. Bismarck-Schoͤnhauſen. v. Bodel⸗ 
ſchwingh. v. Roon. Gr. v. Itzenplitz. 
Gr. zur Lippe. v. Selchow. Gr. zu Eulenburg. 


(No. 6162.) Prawo, tyczace sie wolnosci od szportli 
i stepla, wszechuzytecznemu akcyjnemu 
towarzystwu budowniczemu w Kroleweu 
W Pr. nadad sie majacéej. Z dnia 10. Sier- 
pnia 1865. 


My Wilhelm, 2 Boi laski Krol 
Pruski i t. d. 


stanowimy, za zgoda Sejmu Monarchii Naszej, 
co nastepuje: 

Zatwierdzonemu pod dniem 4. Lipca r. z. 
pod nazwa: »Krölewieckiego wszechuzyteczne- 
go akcyjnego towarzystwa budowniczego« towa- 
rzystwu akcyjnemu nadaje sie niniejszem wol- 
nos od szportli i stepla w objeciu tem, wjakiem 
takowa publicznym zakladom ubogich sluzy. 

Na dowöd Nasz NajwyZszy Wlasnoreczny 
podpis i Krölewska pieczec. 


Dan w Gastein, dnia 10. Sierpnia 1865. 


(L. S.) Wilhelm. 


Bodel- 
Hr. Itzenplitz. 
Hr. Eulenburg. 


Bismarck - Schoenhausen. 
schwingh. Roon. 
Hr. Lippe. Selchow. 


(Nr. 6163.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 12. Auguſt 1865., 
betreffend die Errichtung eines Handelsge— 
richts fuͤr die Kreiſe Barmen und Lennep 
mit dem Sitze in Barmen. 


Auf Ihren Bericht vom 31. Juli d. J. geneh⸗ 
mige Ich die Errichtung eines Handelsgerichts fuͤr 
die Kreiſe Barmen und Lennep. Daſſelbe ſoll 
aus einem Praͤſidenten und fuͤnf Richtern nebſt 
drei Stellvertretern beſtehen, und ſeinen Sitz in 
Barmen haben. Mit dem Tage, an welchem 
das gedachte Handelsgericht in Thaͤtigkeit tritt, 
hoͤrt die bisherige Kompetenz des Handelsgerichts 
zu Elberfeld fuͤr die vorgenannten beiden Kreiſe 
auf, doch ſind die bei dieſem Gerichte zu jenem 
Zeitpunkte ſchon anhaͤngigen Rechtsſachen auch bei 
demſelben zu beendigen. 


Zur Ausfuͤhrung dieſer Order, welche durch 
die Geſetz-Sammlung bekannt zu machen iſt, ha⸗ 
ben Sie, der Juſtizminiſter, das Weitere zu ver⸗ 
anlaſſen. 


Gaſtein, den 12. Auguſt 1865. 


Wilhelm. 


Fuͤr den Juſtizminiſter: 
Gr. v. Itzenplitz. Gr. zu Eulen burg. 


An 
den Minister für Handel, Gewerbe und öffentliche 
Arbeiten und den Juſtizminiſter. 
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(Jo. 6163.) Najwytsze rozporzadzenie 2 dnia 12. Sier- 
pnia 1865., tyczace sie zaloZenia sadu han- 
dlowego dla powiatöw Barmen i Lennep 

2 siedziba w Barmen. 


Na sprawozdanie WPana z dnia 31. Lipca r. b. 
Zezwalam na zalozenie sadu handlowego dla 
powiatöw Barmen i Lennep. Takowy 2 pre- 
zesa i pieciu sedziöw tudzie? 2 trzech za- 
stepcöw sie skladac, i siedzibe swa w Barmen 
miec ma. Z dniem tym, w ktörym rzeczony 
sad handlowy czynnosé swa rozpocznie, po- 
winna dotychczasowa kompetencya sadu han- 
dlowego w Elberfeldzie dla wyZ rzeczonych 
dwöch powiatöw ustad, sprawy sadowe atoli 
u sadu tego w chwili owej juä wytoczone 
u niego teä zakohczone byc maja. £ 


Celem wykonania Orderu niniejszego, Zbio- 
rem praw oglosic sie majacego, WPan, Mini- 
ster sprawiedliwosci, dalsze dyspozycye wydad 
powinienes. 


Gastein, dnia 12. Sierpnia 1865. 


Wilhelm. 
Za Ministra Merle 
Hr. Itzenplitz. Hr. Eulenburg 


Do f 
Ministra handlu, przemyslu i ‚roböt publi- 
cznych i Ministra sprawiedliwosci. 


1195˙3 


(Nr. 6164.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 14. Auguft 1865., be- 
treffend die Genehmigung zur Emiſſion wei— 
terer neuer Stammaktien bis zum Betrage 
von drei Millionen Thaler Seitens der 


| Nachdemmheiniſchen Eiſenbahngeſellſchaft. 


Nachdem von Seiten der unterm 21. Auguſt 
1837. landesherrlich beſtaͤtigten Rheiniſchen Eiſen⸗ 
bahngeſellſchaft darauf angetragen worden iſt, ihr 
Behufs Umbaues und Erweiterung der Bahnhoͤfe 
auf der Strecke Coͤln⸗Herbesthal, Coͤln-Rolandseck 
und Coͤln⸗Crefeld nebſt Legung des zweiten Gelei- 
ſes, ferner fuͤr Vermehrung des Betriebsmaterials 
und für. ſonſtige Ergaͤnzungs- und Erweiterungs⸗ 
bauten die Emiſſion weiterer neuer Stammaktien 
bis zum Betrage von drei Millionen Thaler zu 

eſtatten, will Ich zu dieſem Antrage hierdurch die 

enehmigung mit der e ertheilen, daß die 
an 15 kreirenden Aktien zum Stimmrecht in der Ge⸗ 
neralverſammlung erſt dann berechtigen, wenn fie voll 
eingezahlt ſind, ſowie, daß die Geſellſchaft unter 
Ihrer Zuſtimmung den Zeitpunkt näher feſtſetzt, 
von welchem ab die neuen Aktien an der Dividende 
Theil zu nehmen haben. 


Dieſer Erlaß iſt durch die Geſetz-Sammlung 
zu veroͤffentlichen. 


Gaſtein, den 14. Auguſt 1865. 
Wilhelm. 
Fuͤr den Juſtizminiſter: 


Gr. v. Itzenplitz. Gr. zu Eulenburg. 


An 
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(No. 6164.) Najwyzsze rozporzadzenie 2 dnia 14. Sier- | 


pnia 1865., tyczace sie zezwolenia na emi- 
sya dalszych nowych akcyi pierwotnych 
ab do trzech milionöw talaröw z strony 
Nadrehskiego towarzystwa kolei zelazuéj. 


Na wniosek zatwierdzonego pod dniem 21. 
Sierpnia 1837. Rzadowo Nadrenskiego towa- 
rzystwa kolei zelaznéj, aby mu na przebudo- 
wanie i rozszerzenie dworcöw kolei na prze- 
strzeni Koeln-Herbesthal, Koeln-Rolandseck 
i Koeln- Krefeld tudziez na zalozenie drugich 
kolei, dalej na pomnozenie materyalu obroto- 
wego i na inne budowle uzupelniajace i rozsze- 
rzajace emisyi dalszych nowych akcyi pierwo- 
tnych a do trzech milionöw talaröw dozwo- 
lie, Przychylam sie niniejsz&em do wniosku 
tego pod warunkiem, Ze akcye nowo utworzyé 
sie majace, prawo glosowania na walnem ze- 
braniu dopiero od chwili te) nadawac maja, 
w ktöre) cala waluta zaliczona bedzie, jako 
i Ze towarzystwo za przyzwoleniem WPanöw 
termin blizéj ustanowic powinno, od ktörego 
nowym akcyom udzial w dywidendzie slu- 
zyc ma. 


Rozporzädzenie niniejsze Zbiorem praw 
oglosic nalezy. 


Gastein, dnia 14. Sierpnia 1865. 


Wilhelm. 


Ja Ministra_sprawiedliwosei: 


Hr. Itzenplitz Hr. Eulenburg. 


Do 


den Minifter für Handel, Gewerbe und öffentliche Ministra handlu, przemyslu i roböt puhli- | 


Arbeiten und den Juſtizminiſter. 


cznych i Ministra sprawiedliwosci. 


(Nr. 6165.) Statut der Wieſengenoſſenſchaft im Del- 
bachthale, Buͤrgermeiſterei Neukirchen, Krei- 
ſes Solingen. Vom 14. Auguſt 1865. 


Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden 
König von Preußen ꝛc. 


verordnen, nach Anhoͤrung der Betheiligten, auf 
Grund des Geſetzes vom 28. Februar 1843. 
. 56. und 57. und des Artikels 2. des Geſetzes 
vom 11. Juli 1853., was folgt: 


$. 1 


Die Beſitzer der im Oelbachthale, Buͤrger⸗ 
meiſterei Neukirchen, gelegenen, auf der zum 
Projekte des Waſſerbaumeiſters Wernekink vom 


26. Juli 1864. air ER 
a gehörigen Ueberſichtskarte mit einer 


roth punktirten Linie eingegrenzten Grundſtuͤcke wer⸗ 
den zu einer Genoſſenſchaft vereinigt, um den 
Ertrag dieſer Grundftüde durch Ent und Be⸗ 
waͤſſerung zu verbeſſern. 


Der Verband hat Korporationsrechte und ſein 
Domizil bei ſeinem jedesmaligen Vorſteher. 


§. 2. 


Die Genoſſenſchaft hat die planmäßige Her⸗ 
ſtellung und 1 der Haupt⸗Ent⸗ und 
Bewaͤſſerungsgraͤben, der Stauvorrichtungen, ſowie 
die Austiefung des Oelbaches, wo dieſe erforderlich, 
zu bewirken. N 


Die ordentliche Räumung — die auch die Be⸗ 
feitigung der uͤberflüſſigen Stauvorrichtungen in 
ſich ſchließt — und Inſtandhaltung des Bach⸗ 
bettes iſt Sache der Adjazenten. 


Die Anlegung der kleineren Binnengräben, die 
Planirungs⸗ x. Arbeit iſt Sache der einzelnen 
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(Jo. 6165.) Statut towarzystwa flak w dolinie Oelbach, 
w burmistrzostwie Neukirchen, powiecie 
Solingen. Z dnia 14. Sierpnia 1865. 


My Wilhelm, z Boiej laski Krol 
Pruski i t. d. 


stanowimy, za posluchaniem interesentöw, na 
mocy prawa z dnia 28. Lutego 1843. 88.56. 
1 57. i artykulu 2. prawa 2 dnia 14. Lipca 1853. 
co nastepuje: 


g. 1. 


Wlascicieli gruntöw w dolinie Oelbach, 
w burmistrzostwie Neukirchen polozonych, 
na mapie pogledowej do planu budowniezego 


a 1 23. Lipes 1864. 
wodnego Wernekinga 2 dnia 28. RER 1805 


nalezacéj, czerwono kropkowana linia ograni- 
czonych, laczy sig celem zwiekszenia po2ytku 
2 gruntöw rzeczonych za pomoca osuszenia 
i irygacyi w towarzystwo. 


Towarzystwu prawa korporacyjne sluäyc 
maja a domicilium towarzystwo u kazdocze- 
snego naczelnika swego miec bedzie, 


8.2. 


Obowiazkiem towarzystwa jest zalozenie 
i utrzymywanie wedle planu rowöw glöwnych 
osuszajacych i irygacyjnych, przyboröw do 
wstrzymania wody, tudziez poglebienie rze- 
czki Oel, gdzieby tego bylo potrzeba: 


Zwyczajne czyszezenie — do ktörego takze 
usuniecie zbytecznych przyboröw do wstrzy- 
mania wody nalezet ma — i utrzymywanie 
w dobrym stanie koryta rzeczki, bedzie rzecza 
adjacentöw. 


Do zalozenia pomniejszych rowöw srödla- 
dowych, do roböt plantacyjnych it. d. poje- 


Beſitzer, die bei der Ausführung die Anordnung 
des Genoſſenſchaftsvorſtehers zu beachten haben. 


§. 3. 


Die Beiträge der gemeinſchaftlichen Koſten 
werden von den Genoſſen nach Verhaͤltniß ihrer 
betheiligten Flaͤchen aufgebracht. Sollte ſich bei 
der Ausfuͤhrung der Arbeiten ergeben, daß eine 
zu dem Meliorationsverbande gezogene Parzelle 
ganz oder theilweiſe keinen Vortheil von der 
Sache hat, ſo ſcheidet die betreffende Flaͤche aus 
dem Verbande aus. 

Streitigkeiten hieruͤber entſcheidet die Regierung 
und in der Rekursinſtanz der Miniſter fuͤr die land⸗ 
wirthſchaftlichen Angelegenheiten nach Anhoͤrung 
von Sachverftändigen, und hat der unterliegende 
Theil die Koſten des Verfahrens zu tragen. Der 
Antrag auf Ausſcheidung kann ſpaͤteſtens innerhalb 
Jahresfriſt nach Publikation des Statuts bei der 
Regierung angebracht werden. 


IKIKTWS H. 4. 

Der Buͤrgermeiſter ſetzt die Hebeliſten auf An⸗ 
trag des Wieſenvorſtehers feſt. 

Die Verpflichtung zur Entrichtung dieſer Bei⸗ 
traͤge ruht auf den Grundſtuͤcken. 

Die Zahlung der Beitraͤge kann von dem 
Vorſteher in eben der Art, wie dies bei den oͤf⸗ 
fentlichen Abgaben zulaͤſſig iſt, durch Exekution 
erzwungen werden. 

Die Exekution findet auch ſtatt gegen Paͤch⸗ 
ter, Nutznießer, oder andere Beſitzer eines ver⸗ 
pachteten Grundſtuͤcks, vorbehaltlich ihres Re⸗ 
greſſes an den eigentlich Verpflichteten. 


H. 5. 


Die Anlegung der noͤthigen Graͤben, Stau⸗ 
vorrichtungen ꝛc. muß jeder Wieſengenoſſe ohne 
vorheriges Expropriationsverfahren geſtatten. 
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dynczy wlasciciele obowiazani, ktörzy przy wy- 
konywaniu dyspozycye naczelnika towarzystwa 
przestrzegac winni. 


08 


Skladki wspölnych kosztöw przez czlon- 
köw w stosunku do uczestniczacych prze- 
strzeni obmyslone byé powinny. Jezeliby sie 
przy wykonywaniu roböt wykazac mialo, ze 
zaciagniona do towarzystwa melioracyjnego 
czastka ktora, wcale lub po czesci zadnéj 2 Te- 
czy nie odnosi korzysci, wtakim razie pre- 
strzen dotyczaca z towarzystwa wystapic moZe. 


Spory w tej mierze Regencya a w instancyi 
rekursowe) Minister spraw agronomicznych za 
posluchaniem zuawcöw rozstrzygac, a strona 
przegrywajaca koszta procesu ponosié bedaie. 
Wniosek wzgledem wystapienia moze najpö- 
zniej w przeciagu roku po publikacyi statutu 
do Regencyi bye podany. 


8. 4. 


Burmistrz rejestra pobiercze na wniosek 
naczelnika lak ustanowic winien. 


Obowiazanie do oplacania skladek tych 
spoczywa na gruntach. 


Do uiszezania sie z skladek naczelnikowi 
w röwny sposöb jak u podatköw publicznych, 
za pomoca eksekucyi zniewalac bedzie wolno. 


Eksekucya i naprzeciw dzierzawcom, uzy- 
tkownikom, lub innym posiedzicielom gruntu 
wydzierzawionego, 2 zastrzeteniem regresu ich 
do osoby wlasciwie obowiazanéj, wymierzona 
byc moöe. 8 

. 5. 


Zalozenia potrzebnych rowöw, przyboröw 
do wstrzymania wody it. d., wspölnik kazden 
bez poprzedzajacego procederu eksproprya- 
cyjnego dozwolic winien. 


Ebenſo muͤſſen die vorhandenen Gräben und 
Stauvorrichtungen, ſoweit ſolche den Zwecken der 
Genoſſenſchaft dienen, der Genoſſenſchaft uͤber⸗ 
laſſen werden. Entſchaͤdigung fuͤr entzogenen 
Grund und Boden wird nur ſoweit gewaͤhrt, 
als nicht durch das auf den Boͤſchungen wachſende 
Gras oder durch andere zufällige Vortheile Erſatz 
gewaͤhrt wird. 


Der Grabenauswurf muß von den angren⸗ 
zenden Beſitzern ohne Entſchaͤdigungsanſpruch auf⸗ 
15 werden und kann von ihnen beliebig 
enutzt werden. f 


Den Beamten und Arbeitern der Genoſſen⸗ 
ſchaft muß das Betreten des Terrains laͤngs der 
Genoſſenſchaftsanlagen geftattet werden. 


H. 6. 


Die Angelegenheiten der Genoſſenſchaft werden 
geleitet von einem Vorſteher und zwei Schoͤffen, 
welche zuſammen den Vorſtand bilden. — Die⸗ 
ſelben bekleiden ein Ehrenamt, und werden nur baare 
Auslagen aus der Genoſſenſchaftskaſſe erſetzt. 


$. 7. 


Die Mitglieder des Vorſtandes werden von den 
Wieſengenoſſen auf drei Jahre gewählt, nebſt 
zwei Stellvertretern für die Wieſenſchoͤffen. Bei 
der Wahl hat jeder Wieſengenoſſe Eine Stimme. 
Wer mehr als zwei Morgen im Verbande beſitzt, 
hat zwei Stimmen, wer vier Morgen beſitzt, hat 
drei Stimmen, und ſofort fuͤr jede zwei Morgen 
mehr, Eine Stimme mehr. 


Zu Schöffen reſp. deren Stellvertretern koͤnnen 
nur Betheiligte, der Vorſteher kann jedoch auch 
aus nicht betheiligten Einſaſſen der Buͤrgermei⸗ 
ſterei Neukirchen gewählt werden. 
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— 


_„Niemniej tez istniejace rowy i przybory do 
wsirzymania wody, ileby takowe na cele towa- 
rzystwa sluzyly, towarzystwu ustapione byé 

owinny. Wynagrodzenie za grunta zabrane 
o tyle tylko dawane bedzie, ileby przez trawe 
po spadzistosciach rosnaca lub inne przy- 
padkowe korzysci . zwetowanie ‚sakody mie 
mialo miejsca. 


Do zabierania gruzu 2 rowöw przylegli p 
siedzicieli bez pretensyi do wynagrodzenia oO 
wiazani beda, za co im prawo uzycia go do 
woli sluzyc ma. nop 

Urzednikom i robotnikom towarzystwa, 
wstepowanie na grunta po nad zakladami to- 
warzystwa dozwolone byc powinno. 


1 


8 6. 


Sprawami towarzystwa naczelnik i dwöch 
lawnik6w kierowac beda, ktörzy razem dozör 
tworzyd maja. — Urzad ich bedzie urzedem 
honorowym, i li wydatki gotowe zwracane 
2 kasy towarzystwa by€ powinny. 


1 76 


Czlonkowie dozoru przez spölniköw..to= 
warzystwa na tray lata obierani beda, wraz 
2 dwoma zastepcami za lawniköw.. Przy wy- 
borze kazdemu spölnikowi glos jeden sluzyé 
ma. Ktoby wiecéj anizeli dwie morgi do to- 
warzystwa nalezace posiadal, temu dwa glosy, 
ktoby cztery morgi posiadal, temu trzy glosy 
sluzyé powinny, i tak daléj od co dwöch dal- 
szych mörg, glos jeden wiecej. 


Na lawniköw wzglednie zastepcöw ich, li 
osoby uczestniczace, naczelnika zas i z liczby 
nie uczestniczacych mieszkahcöw burmistrzo- 
stwa Neukirchen obierad wolno. 


Der Bürgermeifter beruft die Wahlverſamm⸗ 
lung und fuͤhrt den Vorſitz in derſelben. Er 
verpflichtet die Gewaͤhlten durch Handſchlag an 
Eidesſtatt. N a 


Minderjaͤhrige und juriſtiſche Perſonen können 
durch ihren geſetzlichen Vertreter, Ehemaͤnner für 
ihre Ehefrauen mitſtimmen. 


Waͤhlbar iſt derjenige, welcher mindeſtens 
Einen Morgen Wieſe im Verbande beſitzt und den 
Vollbeſitz der buͤrgerlichen Rechte nicht durch 
rechtskraͤftiges Erkenntniß verloren hat. 


Im Uebrigen ſind bei der Wahl die Vorſchrif⸗ 
ten fuͤr die Gemeindewahlen zu beachten. Zur Le⸗ 
gitimation des Vorſtandes dient das vom Buͤr⸗ 
germeiſter beſcheinigte Wahlprotokoll. 


H. 8. 


Der Wieſenvorſteher iſt die ausfuͤhrende Ver⸗ 
waltungsbehörde des Verbandes und vertritt den⸗ 
ſelben anderen Behoͤrden und Perſonen gegenuͤber. 


Er hat insbeſondere: 


a) die Ausfuͤhrung der gemeinſchaftlichen An⸗ 
lagen nach dem feſtgeſtellten Plane zu ver⸗ 
anlaſſen und dieſelben zu beaufſichtigen; 


b) die Beitraͤge und Leiſtungen nach den Be⸗ 
ſchluͤſſen des Vorſtandes auszuſchreiben, ge⸗ 
gen ſaͤumige Genoſſen die adminiſtrative Exe⸗ 
kution zu verfuͤgen, die Zahlungen auf die 
Kaſſe anzuweiſen und die Kaſſenverwaltung zu 
revidiren; 


ch) die Voranſchlaͤge und Jahresrechnungen den 
Wieſenſchoͤffen zur Feſtſtellung und Abnahme 
vorzulegen; f 

d) den Wieſenwaͤrter und die Unterhaltung der 
Anlagen zu beaufſichtigen und die Graben⸗ 
ſchau im Fruͤhjahr und Herbſt mit den 
Schoͤffen abzuhalten; 
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Burmistrz zebranie wyborcöw powolywaé 
i na niem prezydowac winien. Obrani przez 
burmistrza podaniem reki w miejsce przysiegi 
zobowiazani beda. 


Maloletnim i osobom moralnym przez pra- 
wnego zastepce swego, meZom za Zony swe 
glosowac wolno. 


Obieralnym bedzie, ktoby przynajmniej 
morge laki do towarzystwa nalezaca posiadal 
a praw obywatelskich honorowych prawomo- 
enym wyrokiem nie byl utracil. 


Z reszta pray wyborze, przepisy dla wybo- 
row w gminach istniejace, przestrzegane byc 
powinny. Na legitymacya dozoru protok6l 
wyboru, przez burmistrza poswiadczony, slu- 
zyc bedzie. 


8. 8. 


Naczelnik ak wykonywajaca wladze admi- 
nistracyjna towarzystwa stanowié i takowe 
w stosunku do innych wladz i osöb zastepo- 
waé winien. 

Obowiazkiem jego bedzie mianowicie: 


a) spowodowanie wykonania wspölnych za- 
kladöw wedle ustanowionego planu i pro- 
wadzenie dozoru nad niemi; 


6) rozpisywanie skladek i prestacyi na mocy 
uchwal dozoru, wymierzanie eksekucyi 
administratywnèj naprzeciw czlonkom za- 
legajacym, wystawianie asygnacyi na kase 
i rewidowanie kasy; 


— 


przedkladanie kosztorysöw i rachunk6w 
rocznych lawnikom celem ustanowienia 
i odebrania; 


har 
— 


d) prowadzenie dozoru nad straznikiem lak 
ı nad utrzymywaniem zakladöw tudziez 
odbywanie z lawnikami lustracyi rowöw 


w wiosne i jesien; 


— 


3 — 


e) den Schriftwechſel für die Genoſſenſchaft zu 
fuͤhren und die Urkunden derſelben zu unter⸗ 
zeichnen. Zur Abſchließung von Vertraͤgen 
iſt die Zuſtimmung der Wieſenſchöffen er⸗ 
forderlich, ſobald der Gegenſtand einen Werth 
von fünf Thalern uͤberſteigt; 

1) die Ordnungsſtrafen gegen Mitglieder des 
Verbandes wegen Verletzung dieſes Statuts 
und der beſonders dazu erlaſſenen Regle⸗ 
ments bis zur Hoͤhe von Einem Thaler feſt⸗ 
zuſetzen und zur Kaſſe einzuziehen. 


In Behinderungsfaͤllen vertritt ein Wieſen⸗ 
ſchoͤffe den Vorſteher. 


§. 9. 


Der Vorſtand hat den Vorſteher in ſeiner 
Geſchaͤftsfuͤhrung zu unterſtuͤtzen, insbeſondere: 
) über die zu erhebenden Beiträge zu beſchließen, 
namentlich zu beſtimmen, ob die Arbeiten in 
Entrepriſe oder im Tagelohn, oder aus⸗ 
nahmsweiſe, wo dies thunlich, durch Natural⸗ 
arbeit der Genoſſen ſelbſt auszufuͤhren ſind; 


2) uͤber Anleihen und 

3) uͤber neue Anlagen zu beſchließen; 

4) den Rendanten und Wieſenwaͤrter auf drei⸗ 
monatliche Kündigung anzuſtellen und deren 
Remuneration nach Anhoͤrung der Generalver⸗ 


ſammlung feſtzuſetzen; 
5) die zum Schutze der Anlagen erforderlichen 
Reglements zu berathen. 
Zu den Beſchluͤſſen ad 2. und 3. bedarf es 
der Genehmigung der Regierung zu Duͤſſeldorf. 


H. 10. 
Der Wieſenwaͤrter iſt 


waͤſſern und muß jo wäflern, 
Jahrgang 1865. (Nr. 6165—6166.) 


allein befugt zu be⸗ 
daß alle Parzellen 


'e) prowadzenie korespondencyi imieniem 
ſlowaraystwa i podpisywanie dokumentöw 
jego. Na zawieranie kontraktöwprzyzwo- 
lenia lawnikôw potrzeba bedzie, jeteliby 
przedmiot wartosc pieciu_talaröw, prze- 
wyzszal; 
/) ustanawianie i sciaganie do kasy kar pie- 
nieänych az do talara naprzeciw czlonkom 
towarzystwa za przestapienie statutu ni- 
niejszego i regulaminéw osobnie don wy- 
danych. or 


W przypadkach przeszkody, lawnik naczel- 
nika zastęepowaé bedzie. 


8. 9. 


Obowiazkiem dozoru jest wspieranie naczel- 
nika w sprawowaniu urzedu swego, zwlaszeza: 


4) stanowienie uchwal co do pobierad sie 
majacych skladek, mianowicie decydowa- 
nie, czy roboty w antepryzie lub za zastugi 
dzienne, albo tez wyjatkowym sposobem, 
gdzieby to bylo mozebnem, za pomoca 
prestacyi naturalnéj wspölniköwwyko- 
nane byé maja; 

2) stanowienie wzgledem poäyczek i 8 

3) nowych zakladöw ; nor 

4) mianowanie rendanta iströ2a dak na irzech- 
miesieczne wypowiedzenie i stanowienie 
remuneracyi ich za posluchaniem wal- 
nego zebrania; 

5) uradzenie regulaminöw na ochrone zakla- 
dow potrzebnych. 


Dla uchwal ad 2.13. potrzeba zatwierdzenia 
przez Regencya w Duesseldorfie., .., 
8. 10. 


Samemu tylko straznikowi Jak prawo iry- 
gowania sluzyé bedzie, a tenze tak irygowaé 
[196] 


den verhaͤltnißmaͤßigen Antheil an Waſſer erhal⸗ 
ten. Rein Eigenthuͤmer darf die Schleuſen oͤffnen 
oder zuſetzen, oder uͤberhaupt die Ent⸗ und Bewäſ⸗ 
ſerungsanlagen eigenmaͤchtig verändern.) 


Der Wieſenwaͤrter wird als Feldhuͤter vereidigt; 
er muß den Anweiſungen des Genoffenfchaftsvor- 
ſtehers puͤnktlich Folge leiſten und kann von dem⸗ 
ſelben mit Verweis und Geldbuße bis zu Einem 
Thaler beſtraft werden. 


$. 11. 


Die Streitigkeiten, welche zwiſchen den Mit⸗ 
liedern des Verbandes uͤber das Eigenthum von 
rundſtuͤcken, uͤber die Zuſtaͤndigkeit oder den Um⸗ 

fang von Grundgerechtigkeiten oder anderen 


Nutzungsrechten, und uͤber beſondere, auf ſpeziellen 


Rechtstiteln beruhende Rechte und Verbindlichkeiten 
der Parteien entſtehen, gehoͤren zur Entſcheidung 
der ordentlichen Gerichte. 


Dagegen werden alle anderen, die gemeinſamen 
Angelegenheiten des Verbandes oder die vorgebliche 
Beeintraͤchtigung eines oder des anderen Genoſſen 
betreffenden Beſchwerden von dem Vorſtande unter⸗ 
ſucht und entſchieden. Gegen die Entſcheidung 
des Vorſtandes ſteht jedem Theile der Rekurs an 
ein Schiedsgericht frei, welcher binnen zehn Ta⸗ 
gen, von der Bekanntmachung der Entſcheidung 
an gerechnet, bei dem Genoſſenſchaftsvorſteher an⸗ 
gemeldet werden muß. Ein weiteres Rechtsmittel 
findet nicht ſtatt. Der unterliegende Theil traͤgt 
die Koſten. 


Das Schiedsgericht beſteht aus einem Vor— 
ſitzenden und zwei Beiſitzern. Die Mitglieder nebſt 
Stellvertretern fuͤr jedes derſelben werden von der 
Generalverſammlung auf drei Jahre gewaͤhlt. 


Wahlbar ift Jeder, der in der Gemeinde Neu⸗ 
kirchen zu den oͤffentlichen Gemeindeaͤmtern waͤhl⸗ 
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powinien, zeby sig wszystkim parcelom odpo- 
wiednia czastka wody dostala. Zadnemu wla- 
scicielowi, ani sluz otwierad ani zastawiac, ani 
te? w ogöle zadnéj zmiany zakladöw osusza- 
jacych i zakladöw irygacyjnych samowladnie 
przedsiebrac nie wolno. 


Straznikowi lak jako polowemu przysiega 
odebrana byé powinna; obowiazkiem jego 
bedzie punktualne wykonywanie dyspozycyi 
naczelnika towarzystwa, przez ktörego w kare 
przestrogi i sztrofy pienieäne) do talara wziety 
byc moze. 


$. 11. 


Spory pomiedzy czlonkami towarzystwa 
wzgledem wlasnosci -gruntöw, kompetencyi 
lub objetosci praw gruntowych lub innych 
praw uzytkowania, tudziez wzgledem oso- 
bnych, na szezegötowych tytulach spoczywa- 
jacych praw i obowiazköw stron wynikle, ule- 
gaja rozstrzygnieciu przez sady zwyczajne. 


Natomiast wszelkie inne zazalenia, spraw 
wspölnych towarzystwa albo mniemanego po- 
krzywdzenia jednego lub drugiego spölnika 
dotyczace, przez dozör roztrzasane i zala- 
twiane beda. Naprzeciw decyzyi dozoru Au- 
ay bedzie stronie kazdéj rekurs do sadu polu- 
bownego, ktöry to rekurs w przeciagu dziesie- 
ciu dni, od publikacyi decyzyi liezae, u na- 
czelnika towarzystwa zalozony byé powinien. 
Dalszy srodek prawa miejsca mieé nie bedzie. 
Strona przegrywajaca koszta ponosié winna. 


Sad polubowny skladaé sie bedzie 2 pre- 
zydujacego i dwöch assesoröw. Czlonkowie 
wraz 2 zastepcami dla kazdego znich, przez 
walne zebranie na trzy lata obierani beda. 


Obieralnym ma byc kazdy, komu wgminie 
Neukirchen prawo obieralnosci na publiczne 


bar iſt, mindeſtens Einen Morgen Wieſe beſitzt 
und nicht Mitglied des Verbandes iſt. 


$. 12. 


Der Wieſenvorſtand ift der Oberaufſicht des 
Staates unterworfen. Das Aufſichtsrecht wird 
von dem Landrathe, von der Regierung zu Düf- 
ſeldorf als Landespolizeibehoͤrde und von dem 
Miniſter fuͤr die landwirthſchaftlichen Angelegen⸗ 
heiten gehandhabt in dem Umfange und mit den 
Befugniſſen, welche den Aufſichtsbehoͤrden der 
Gemeinden zuſtehen. 


§. 13. 
dieſes Statuts koͤnnen nur mit 
landesherrlicher Genehmigung erfolgen. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Koͤniglichen Inſiegel. 


Gegeben Gaſtein, den 14. Auguſt 1865. 
(L. S.) Wilhelm. 


Fuͤr den Juſtizminiſter: 


Gr. zu Eulenburg. 


Aenderungen 


v. Selchow. 
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urzedy.w gminie skuzy, przynajmnie) morge 
laki posiada, a czlonkiem towarzystwa nie jest, 


8. 12. 


Doz6r lak ulegad bedzie nadzwierzchnosci 
Rzadowe). Prawo zwierzchnosci przez radzce 
ziemianskiego, przez Regencya w Duesseldorfie 
jako wladze policyjna krajowa i przez Ministra 
spraw agronomicznych wtem objeciu i ztemi 
prawami wykonywane bedzie, jakie wladzom 


dozorczym gmin sluza. 


$. 13. 
Odmiany statutu niniejszego li za Monar- 
szem zezwoleniem zaprowadzone byC moga. 
Na dowöd Nasz Najwyzszy Wlasnoreczn 


r 


podpis i Krölewska pieczec. 
Dan w Gastein, dnia 14. Sierpnia 1865. 


(L. S.) Wilhelm. 


Za Ministra sprawiedliwosci: 


Hr. Eulenburg. Seichom. 


(Nr. 6166.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 14, Auguſt 1865., 
betreffend die Verleihung der fiskaliſchen 
Vorrechte fuͤr den Bau und die Unterhaltung 
einer Chauſſee von Eisleben nach dem dorti— 
gen Bahnhofe der Halle-Nordhauſener Eiſen— 
bahn. 


Nachdem Ich durch Meinen Erlaß vom heutigen 
Tage den Bau einer Chauſſee von Eisleben im 
Mansfelder Seekreiſe des Regierungsbezirks Merſe⸗ 
burg nach dem dortigen Bahnhofe der Halle⸗ 
Nordhauſener Eiſenbahn genehmigt habe, verleihe 
Ich hierdurch der Stadt Eisleben das Expro⸗ 
priationsrecht fuͤr die zu dieſer Chauſſee erforder⸗ 
lichen Grundſtuͤcke, imgleichen das Recht zur Ent⸗ 
nahme der Chauſſeebau⸗ und Unterhaltungs- Ma- 
terialien, nach Maaßgabe der für die Staats⸗ 
Chauſſeen beſtehenden Vorſchriften, in Bezug auf 
dieſe Straße. Auch ſollen die dem Chauſſeegeld⸗ 
Tarife vom 29. Februar 1840. angehaͤngten Be⸗ 
ſtimmungen wegen der Chauſſeepolizei⸗Vergehen 
auf die gedachte Straße zur Anwendung kommen. 


Der gegenwärtige Erlaß iſt durch die Geſetz⸗ 
Sammlung zur oͤffentlichen Kenntniß zu bringen. 
Gaſtein, den 14. Auguſt 1865. 


Wilhelm. 


Gr. v. Itzenplitz. 


An Do 
den Miniſter fuͤr Handel, Gewerbe und oͤffentliche Ministra handlu, 


Arbeiten. 


Redigirt im Büreau des Staatd-Miniteriumg, 


Königlichen Geheimen Obere Hofbuchdruckerei 


Berlin, gedruckt in. der 
(R. v. Decker). 
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(Jo. 6166.) Najwyasze rozporzadzenie 2 dnia 14. Sier- 
pnia 1865., tyezace sie nadania praw fis- 
kalnych pod wzgledem budowy i utrzy- 
mywania Zwiröwki od Eisleben do tam- 
tejszego dworca kolei Halle- Nordhausen. 


Zezwoliwszy rozporzadzeniem Mojem z dnia 
dzisiajszego na zbudowanie äwiröwki od Eis- 
leben w powiecie pomorskim Mansfeldskim, 
obwodzie regencyjnym Merseburskim, do tam- 
tejszego dworca kolei Halle-Nordhausen, Na- 
daje niniejszẽm miastu Eisleben prawo ekspro- 
pryacyi pod wzgledem gruntöw na zwiröwke 
te potrzebnych, jako i prawo brania materyalöw, 
jakie na budowe i utrzymywanie zZwiröwek sa 
potrzebowane, w miare przepis6öw dla äwiro- 
wek Rzadowych istniejacych, 2 zastösowaniem 
do tejäe drogi. Zarazem powinny postanowie- 
nia, do taryfy szosowego z dnia 29. Lutego 1840. 
przylaczone, przestepstw policyjnych szoso- 
wych dotyczace, do rzeczonej drogi bye przy- 
stösowane. 


‚ Rozporzadzenie niniejsze Zbiorem praw do 
wiadomosci publicznej podac nalezy. | 


Gastein, dnia 14. Sierpnia 1865. 


Wilhelm. 


Hr. Itzenplitz. 


przemyslu i roböt publi- 
cznych. 


Redagowano w Biörze Ministerstwa Stanu. 


Berlin, ezeionkami Krölewskiéj Tajnéj Nadworndj drukarni 
R. Decker). g 


